
ELEMENTY PRODUKTU / PRODUCT COMPONENTS

① Podstawa górna / Top Tray (x1)

② Podstawa trójkątna / 
 Triangular Base (x1)

④ Śruba M8 x 60 mm
i podkładka / M8 x 60 mm
Hexagon Bolt & Washer (x1)

⑤ Kolec / Spike (x3)

⑥ Śruba M8 x 20 mm
i podkładka / M8 x 20 mm
Hexagon Bolt & Washer (x1)

③ Reguglowana sztyca /
Adjustable Main Pole (x1)

⑦ Klucz imbusowy / Allen Key (x1)

INSTALLATION PROCEDURE
①. Take a long hexagon bolt and a washer and insert it through the bottom center pass-through hole in the triangular base.

②. Screw the bottom of the adjustable main pole onto the long hexagon bolt, then tighten the hexagon bolt
      with the Allen key to secure the pole to the triangular base.

③. Insert the short hexagon bolt with washer into the hole in the center of the top tray from above, then screw it
      into the top of the main pole and secure it vertically with the Allen key.

④. Adjust the height of the tray by loosening the knob on the clutch and place the movable tube to the desired height.

⑤. Insert the safety pin into the lowest exposed hole of the movable tube and make the safety pin stay on the clutch, 
      then tighten the knob to secure it.

⑥. When placing the stand on the carpet, remove the rubber feet from the triangular base, screw in the three spikes,
      and adjust the spikes to make the top tray be horizontal.

PROCEDURA MONTAŻU
①. Przygotuj śrubę M8 x 60 mm i jej podkładkę, włóż ją przez dolny, środkowy otwór przelotowy w podstawie trójkątnej.

②. Przykręć dolną część regulowanej sztycy do śruby M8 x 60 mm, a następnie dokręć śrubę M8 x 60 mm kluczem
      imbusowym, aby zamocować sztycę do podstawy trójkątnej.

③. Włóż śrubę M8 x 20 mm z podkładką do otworu w środku podstawy górnej od góry, a następnie wkręć ją w górną
      część sztycy i zabezpiecz pionowo za pomocą klucza imbusowego.

④. Wyreguluj wysokość podstawy górnej, poluzowując pokrętło mechanizmu regulacji wysokości, ustaw sztycę na żądanej wysokości.

⑤. Włóż trzpień bezpieczeństwa do najniższego odsłoniętego otworu sztycy i upewnij się, że trzpień pozostaje na mechanizmie
      regulacji wysokości, następnie dokręć pokrętło, aby ją zablokować zabezpieczyć statyw.

⑥. Przed umieszczeniem statywu na dywanie należy zdjąć gumowe nóżki z podstawy trójkątnej, wkręcić trzy kolce i wyregulować je
      tak, aby podstawa górna była ustawiona poziomo.

DNA MON1
INSTRUKCJA MONTAŻU / ASSEMBLY INSTRUCTIONS

WARNING: Failure to follow proper assembly instructions, exceeding the load capacity, or failure to follow the warning
mentioned in this manual may result in personal injury or damage to the equipment and will void the product warranty.

!

WARNING: Nieprzestrzeganie wskazanych kroków instrukcji montażu, przekroczenie nośności statywu lub nieprzestrzeganie ostrzeżenia
wymienionego w niniejszej instrukcji może spowodować obrażenia ciała lub uszkodzenie sprzętu i spowoduje utratę gwarancji produktu.
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